
Kære alle

 

Avisoverskrifter er taknemlige, men ikke altid dækkende for realiteterne. Således talte 
Fyns Amts Avis om halvtomme lystbådehavne og lav belægning på overnatningssteder, 
mens vi her på Ærø så propfulde havne og ingen seng var at opdrive. Men vi er jo også på 
Ærø. At havnefogederne i Svendborg og Faaborg heller ikke kunne genkende omtalen af 
de halvtomme havne er jo bekymrende for sandhedsværdien af en sådan artikel. Nå, pyt, 
lad os koncentrere os om verdens navle, Ærø, og hvad der optager os og sindene her.

 

I denne uge kan man læse om:

 

    * Sommermarked på havnen
    * Loppemarkeder på øen
    * Ærø i medierne
    * Initiativer
    * Danske sprogblomster

 

Sommermarked på havnen

Sommermarkedet på havnen tiltrækker mange gæster og også flere og flere handlende. 
De nye træboder pynter og flere er under produktion. Men markedet har udviklet sig i en 
retning, der ikke lever op til de aftaler, der er truffet med Udviklingsfonden Værftet, der 
disponerer arealet.

På sommermarkedet kan enhver deltage, der har ærøske produkter til salg. Det betyder at 
produkterne skal have en basis på Ærø, været produceret på Ærø, malet på Ærø, skrevet 
om og/eller på Ærø, strikket på Ærø – altså produkterne skal have en ærøsk identitet. Det 
betyder, at der ikke kan være salg af loppemarkedsting, brugte bøger og lignende. Der kan 
heller ikke være salg af tøj, der ikke har deres oprindelse på Ærø. Det vil nogle være kede 
af, men sådan er aftalen om brug af arealet altså. Koordinatoren for markedet, Fie fra Fie
´s strik, klargør reglerne for deltagerne i markedet, men ellers er de som her beskrevet.

 

Loppemarkeder på øen

Det er ganske rigtigt som skrevet i ugebrevets konkurrent, FAA, at der er loppemarkeder 
overalt på øen. Selv i smalle Teglgade hvor ugebrevets redaktør bor er der denne sommer 
3-4 boder. Hvor herligt når man ser turisternes interesse for disse boder. På en 
hjemmearbejdsdag så jeg fra mit vindue mindst 50 potentielle kunder undersøge gadens 
tilbud. Alle er glade, sælgeren for at komme af med overskydende husgeråd, turisten for at 
få et minde fra Ærø med hjem. Så kan vi godt leve med at der indimellem er en 
besøgende, der synes at ”det er for meget”.

 

Ærø i medierne

Kristeligt Dagblad var her forleden med journalist og fotograf, en vældig fin artikel var 
resultatet, ikke en overfladisk artikel om alt det smukke her på øen, men en artikel der går 
mere i dybden med det udsyn der findes her, bestræbelserne på at få flere indbyggere. 
Bente Clausen, journalisten bag artiklen, fik talt med mange på øen, og fik udnævnt Erik 



Kromann til øens Kaptajn Haddock. Tak til Bente Clausen for at tage Ærø alvorlig. Men vi 
nævnes også andre steder: Snart kommer der en meget positiv artikel om Ærø Golfklub i 
Liv & Bolig, en artikel i JP Viden om tilflytning og om Ærø i almindelig, og senere også en 
artikel i JP om Ærø, en del af en serie om danske øer.

 

Initiativer

Trods sommerferie sker der flere ting på øen: Et par familier kommer hertil i næste uge, 
har i første omgang lejet huse, men er på udkig efter huse at købe; en igangsætter vil 
undersøge muligheden for en rute mellem Kiel og Marstal; et forlag overvejer at slå sig 
ned på øen. Dertil den meget glædelige nyhed, at Ærø Højskole fortsætter, lidt strammet 
op hist og her, men ellers med samme kvalitet og samme gode besætning. Lad os krydse 
alle fingre for, at højskolen klarer pynten, den er et meget stort aktiv for øen.

 

Danske sprogblomster

I Politiken morer man sig over at Claus Hattesen på Cafe Aroma har øens tungeste kugler 
(naturligvis iskugler i vaflen) og en af ugebrevets trofaste læsere morer sig over 
”Turistridning” i Bregninge. Han vil gerne bestille en ridetur på en svensker eller en tysker. 
Ja, sproget er vanskeligt….og selv ugebrevet lider under agurketid J

 

Det var såmænd alt for denne gang

Carl


